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Date filed 28"November 2008

Extremely Urgent Motion filed before the President Justic® Dénnis
BYRON based on his discretional power and humanitarian grounds
seeking the modification of the decision that Transfer Prisoner Hassan
Ngeze to Koulikoro Bamako Mali- and transfer Him in Swaziland’s
Prison or in Benin republic Where some other ICTR —UNDF Prisoners
are awaiting to serve their sentences ; the Present Request that come
to add the one filed by Hassan Ngeze ‘s lawyers on 27" November

2008, in case it has not been approved, Once Prisoner Hassan Ngeze arrives
in Benin’s Prisan, he will have Lawyer Alfred Pognon who is based in Cotonu —
Benin and Barrister there, who is familiar with Media case as he was one among
other lawyers who have defended the accused before the ICTR- he will be able to
continue defending Hassan Ngeze as among other Private lawyers assigned by
Hassan Ngeze to defend him in Review Process of the media of case before the
Appeals Chamber

Lawyers for the Appellant: Counsel for the Prosecution :

e JohnC. .Fioyd m - Boubacar Jallow Hassan

"o Dev. Nath-Kapoor
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Honourable President, - ! S.?QI k

Prisoner Hassan Ngeze wishes to call upon your understanding which is based to your
discretional power, and beseech you to give him a last chance to serve his sentence in
Swaziland or alternatively , in Benin Republic where other ICTR Prisoner are awaited to serve
their sentence .

Prisoner Hassan Ngeze being committed to review his case, he wishes fo have counsel Alfred
Pognon who is a Barrister in Cotonu Benin, to defend his case among other Private Lawyers
who are defending prisoner Hassan Ngeze before the Appeal Chamber.

It will be convenient, to place Hassan Ngeze in Benin Prison so that he can have Lawyer Alfred
Pognon ,who is familiar with Media case, as he was one among other lawyers who have
defended the accused-before the ICTR

Reasons:

It appears that the president has, or is issuing the decision to transfer Prisoners to Bamako Mali in Koulikoro Prison,
along with the Benin'Prison.

The President is the Only Highest Authority who has the power to choose a country where the convicted prisoner
may serve his sentence.”

Prisoner Hassan Ngeze is among those Prisoners to who will be transferred to Bamako Mali in Koulikoro Prison or to
Benin Republic.

The Kingdom of Swaziland has signed an agreement with the Tribunal to receive on its soil the ICTR Convicted
Prisoners .

Lawyers representing Prosoner Hassan Ngeze on his behalf filed before the President a similar request on 27t
November 2008. .«

Prisoner Hassan Ngeze on 34 November 2008 filed a motion before the Appeals Chamber seeking the Review of the
case with immediat abquital,the decision is yet to be delivered .

The motion filed was titled “ Urgent motion seeking the review of the Judgment with the
immediate acquittal filed by Prisoner Hassan Ngeze Before the Appeals Chamber based on the
recent Appeal’s decision dated 28th October 2008, and Taking in consideration the previous
motion that was seeking the hearing of witness Omega as Urgent additional Motion before the
Appeals Chambér.under rules 120, 121,123 OF PROCEDURE AND EVIDENCES READ WITH
RULE 25 OF THE ICTR STATUS with the new development of that decision that says <<
Noting in the Appeal Judgment, The appeals Chamber reversed the Trial Chamber findings
on the applicant’s alibi, for the period of 6t to 9th April 1994, and quashed all the convictions
for acts he allegedly committed during that period >> (And noting down, that there is nothing
left to convict Prisoner Hassan Ngeze for 35 years of sentence, considering that the period of
alibi, and its alleged crimes committed during that period starting 6th, 7th, 8th, 9th, of April
1994,which are specifically the depositions of witnesses ,-(SERUSHAGO-AGX-EB-AHI-) all have
once again been clarified for having all been quashed by the decision of 28t October 2008; In
additional to the finding connected to witness AFX and EB which have been all quashed by the
Appeals Judgment. And considering that the Appeals Judgment. Paragraph 669 that states:
<<The first of these factual findings is based on the testimony of Witnesses AFX and Serushago. However,
the Appeals Chamber las already concluded that, because of the new evidence admitted on appeal, the
testimony of Witness AFX cannot be relied on in the absence of corroboration by other credible evidence.
The same applies with respect to the testimony of Witness Serushago. These two testimonies are not
capable of corroborating one another, and the Appeals Chamber accordingly reverses the finding that the
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;Avnellant stored weapons at his home before 6 April 1994.>> in additional to what was decided in

the previous decision rendered on 23R° FEBRUARY 2006 page 10 Para 27 read with page 9 Para

24 titled “decision on appellant Hassan Ngeze six motion for admission of additional evidences

on appeal and for further investigation at the appeal stage”.
Prayer:

1. To accept the Prisoner Hassan Ngeze's demand of serving his sentence in Benin Republic,
or in alternatively, in Swaziland.

2. Prisoner Hassan Ngeze reserves the right to address the similar request to the UN-ICTR
Authorities.

Respectfully submited

Hassan Ngeze.
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